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ITaero IIEHAIK

UM BYAO 3AKAPIIATT CKAAAOBOIO
YACTUHOIO PYCI-YKPATHM HA TIOYAT-
KAX KHSDKOL AOBI?

ITpodremy 6xodxens 3axapnamms 00
ckAady Pyci-Yxpainu He pas nopyulyéaru Ha
CMOPIHKAX HAYKOSUX 1 NePiOOUHUX 6UJAHD.
Ce0im KopinHAM 60HA cs2ae Y20l NOAOSUHU
I muc. 1. e. Cyuacnuii cman 6usuenns apxe-
OAOZIUHUX, ICHOPULHUX, ATHZEICHULHUX 0XKe-
peA 0ae 3M02Y BUCAOGUINU NPUNYULEHHS, 140
mepumopis cyuacHozo 3axkapnamms 6 KiHui
X — na nowamxy XI cm. mozaa nompanumu
110 NOATMUMHUTL 6NAUS KUT6CLK020 KH 35 Bo-
A0dumupa CesmocAaso6uUna.

Karouosi caosa: 3axkapnamms, cAo6’s-
nu, Bepxne IMomuccs, Tuco-Aynaiicokut 6a-
ceiir, Beauxa Mopasis, Pyco-Yxpaina.

Andpiit YEPHOB

ITPOB/AEMA 6360. PYAUMEHTIU CTA-
POBI3AHTIVICBKOI XPOHOAOTI'TT B PYCBKO-
MY AITOIMCAHHI

3anpononosaro 6uUcHo60K, w0 0a6HbLO-
pycvke Aimonucanus Yy Haucmapuiit 1020
yacmuni  30epezao  0amyeanHs NepesaxHo
3a  bOorzapcvroto  (“cmaposisanmiiicvioto”)
epoto (3 pisnuueto 610 Pisdéa Xpucmosozo y
5505/5506 poxis), momy damu, SKi 66aXKA10Mb
NOMUAKOSUMU, NOMPeOyIomo MiAvKU 36U-
uaiinozo KoHeepmysanms. B oxpemux sunao-
Kax 00nyuLeHo NOMUAKY NpU Nepentucysanmi
YuceA 3 2peLbkoi MOSU HA 2AA20AULLI0 — “Ka3YC
Cpesnescokoz0”, axuti nepuiuti 3aysaxue e
ssuuge. Ompumaro nidmeepoxens 3002a0y
Oxexcis Llaxmamosa npo 6nAué Ha nowam-
K06e AIMONUCAHHSA NAMAMOK CA08'SIHCOKOT
(Hacamneped 60A2apcvKoT) nucemHocmi.

Karouosi caosa: dagnvopycoke Aimonu-
canms, 0a6HLOPYCLKA XPOHOAOZIAL.

fOpii AUBA

ICTOPMYHO-TEOI' PAGIUYHII KOH-
TEKCT AITOIMVICHOI'O TTOBIAZOM/EHHS
ITPO HAPOAKEHHS KH351 BOAOAVIMI-
PA CBATOCAABOBMYA: NA0OKAAIBALIIA BY-
AATVIHOI'O CEAA

SUMMARY

Pavlo PENYAK

WAS THE TRANSCARPATHIA THE
COMPONENT PART OF RUS-UKRAINE?

The problem of including of the Transcar-
pathia in the complement of Rus-Ukraine not
once walked up the pages of scientific and peri-
odic editions. She arrives at times of the second
half of the I millenium A.D. The modern state of
study of archeological, historical and linguistic
sources gives an opportunity to expound suppo-
sition, that territory of modern Transcarpathia
in the end of X — at the beginning of XI century
could get under political influence of the Kyiv
prince Volodymyr Svyatoslavych.

Key words: Transcarpathia, Slavs, Upper
Tisa Area, Tisa-Danubian basin, Great Mora-
via, Rus-Ukraine.

Andriy CHERNOV

PROBLEM NO 630. VESTIGES OF THE
OLD BYZANTINE CHRONOLOGY IN THE
RUS” CHRONICLES

The conclusion has been reached that the
oldest chronicles form the ancient Rus’ times
preserved Bulgarian (or so called ‘Old Bizan-
tine’) dating (with the difference in 5505/5506
years with Anno Domini). In this light, the
dates that were considered inaccurate need to be
converted. In some of the cases there mistakes
were made when numbers were rewritten from
Greek to Glagolitic alphabet (the so called ‘casus
of Sreznevs’kyi’, who was the first to notice this
phenomenon). This serves as a proof of Oleksiy
Shakhmatov guess about the influence of the
Slavic (mostly Bulgarian) written texts on the
first chronicles.

Key words: chronicles of Kievan Rus’,
chronology of Kievan Rus’.

Yuriy DYBA

HISTORICAL-GEOGRAPHICAL
CONTEXT OF THE ANNALISTIC TRADITION
IN THE CHRONICE ABOUT PRINCE
VOLODYMYR SVYATOSLAVOVYCH BIRTH:
LOCALIZATION OF BUDYATYNE VILLAGE
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IIpoanarisosaro Aimonucruil nepekas
npo Hapodxkens kH:3sl Borodumupa Cesmo-
caasosuua y byosamunomy ceri, kyou kHAzumHsl
Oxvea sionpasura 3 Kuesa tiozo mamip Mary-
wy. Ha nidcmasi anaiisy icmopuunozo KoH-
mexcmy ma e0zpadiunux pearii X cm. noxa-
3ano, uo Maayua noxunyaa cmoauto 962 p.
Y 36"43KY 3 Hebe3nexoro AHMUXPUCTIUSIHCOKUX
3a60pyuLeHiy. 3 miei K npuLuHi 11020 X poxy
6 nocnixy noxkunys Kuis i miciunuii enucxon
Adarvbepm, sxuii nepedysas y Pyci na sanpo-
uenns knsaeuni Oaveu. Hasedero nosi apzy-
menmu, axi 006005mo, wyo Maryuia 6i100yra y
npuxuAviy 00 xpucmusan 3axiony Boaurv, de
6 OKOAUUAX MatiOymHboz0 Borodumupa sna-
x00uAucs it podunni maemmocmi, ceped AKUxX
i Aimonucte bydsmure cero, omomoxHene i3
cyuacHum cerom bydsmuui.

Karouosi caosa: «x#HA3b Boarodumup
Ceamocaasosuy, knszuns Oavea, Marywa,
Bydamuui.

Aeonmiii BOUTOBUY

TAANITBKO-BOAVIHCBKI  3BI3KI 3
HIMELIBKMMM 3EMASMI: TIOIIEPEAHI 3A-
YBAJKEHHI

30iticero cnpoby oxapaxmepusysamu
0CHO6HI npoOAeMu JOCAIOXKeHHA 36'3Ki6 2a-
AULDKO-60AUHCOKUX 3eMEAb 3 HIMeybKUMU
semasmu y X —na nowamxy XV cm. 3eepreno
Y6azy Ha MOpP206eAbHI 36513KU, NOUAMOK SAKUX
sagixcyeas Pagderviumemmencoruii  mum-
nui cmamym (mix 904-906 pp.), possumoi
KOHMAKMIe 63006k MIKHAPOOHUX apmepiil
Via regia ma Bypumuno60z0 wAsXYy, nOAi-
muxy xnasie danura Pomanosuwa ma esa
Aanurosuua i3 3aryueHHs HIMEULbKUX KOAO-
HICMI6 NICAS MOH20ALCLKOT HABAAU 1 1106'43aH1
3 UI€I0 KOAOHI3AUTEN KYADIMYPHI 6nAU6U. Bu-
OIAeHO OKpeMi acnexkmu NOAMUMHUX KOH-
maxmis, 30Kpema séepHenHs 00 imnepamopa
Opidpixa I bapbapocu wxnasie Pocmucaasa
Isarosuua ma Borodumupa ‘pocaasosuua,
36130k Pomana Mcmucaasosuua 3 Dirinom
Tozenumayderom, xonmaxmu Janura Poma-
nosuua 3 babenbepsamu, yuacmv Pomarnosu-
yig y 00pomv0i 3a A6CMPiicLKY CnAduuny i 6
Y20pCOKO-HIMEUDKUX KOHPAIKMAX, €003 KO-
poas IOpia Aveosuua 3 0a6apcokUM 2ep1,020m
Ommorom III, saryuerns ciresvkoi WASXmU
Boaoducaagom Onorvcokum ma 3aKA0UHUI

The article analyzes the chronice tradition
of Volodymyr Svyatoslavych birth in Budyatyne
village where his mother Malusha was sent from
Kyiv by Princess Olga. Based on the performed
analysis of the historical context and geographi-
cal realities of the tenth century the author
concludes that Malusha left the capital in 962,
because of the risk of anti-Christian riots. Mis-
sionary bishop Adalbert, who was in Rus’ at the
invitation of Princess Olga, left Kyiv in haste
the same year for the same reason. The article
presented new argumentative facts which prove
that Malusha arrived in favorable to Christians
Westrern Volyn, where her family estates were
located around the future town of Volodymyr,
including mentioned in the chronicles Bud-
yatyne village, which is identified as the modern
village Budyatychi.

Key words: Prince Volodymyr Sviatosla-
vovych, Princess Olha, Malusha, Budiatychi.

Leontiy VOITOVYCH

GALICIAN-VOLYN RELATIONS WITH
GERMAN LANDS. PRELIMINARY NOTES

This article aims to describe the main prob-
lems of the relatoons between the Galician-Volyn
lands with German lands in the X — early XV
century. Attention is paid to the trade links, the
beginning of which is fixed by the Raffelshtad
customs statute (c. 904-806); the development of
international contacts along the arteries Via re-
gia and the Amber Road; the policy of attracting
German settlers by Princes Daniel Romanovych
and Leo Danylovych after the Mongol invasion
and the cultural influences associated with this
colonization. Highlighted some aspects of politi-
cal contacts, including an appeal to the Emperor
Frederick I Barbaros from Pninces Rostyslav
Ivanovych and Volodymyr Yaroslaovvych, the
relationahip of Roman Mstyslavovych with
Philip Hohenshtaufen, contacts of Daniel Ro-
manovych with Babenbergs, the participation
of Romanovych dynasty in the struggle for the
Austrian Succession and in the Hungarian-
German conflicts, union of King Yuri Lvovych
with Bavarian Duke Otto III, involvement of
Silesian nobility by Volodyslav Opolsky and
the final stage of the struggle for the kigdom of
Rus’ at the council of Constanca (1414-1418).
The author postulates the possibility of futher
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eman OopomvOu 3a Koporiscmeo Pyci na Kon-
cmanyvkomy cobopi 1414-1418 pp. 3pobaetio
BUCHO60K NPO MOXKAUSOCHT 1NP0J0sxKeHHS D0-
CAIOXKeHD 3A605KU 3ANYHEeHHIO MACUEIE 01YOAi-
KOGAHUX AAMUHOMOSHUX XPOHIK Ma AKMOGUX
Mamepiaie, a maxox npaKmuuHo He 6UKOpPUc-
mMo6Y6aAHUX JOCT HIMEULKUX APXI6IE.

Karouosi caoBa: eaiutbko-60AUHCOK]
semal, Papderviumemmencoxuii cmamym,
Bypwmunosuii waax, Tesmoncoxuir Opden,
Aeécmpis, Bilina sa ascmpiiicoky cnaduyuny,
vsis, Jes Jarurosu.

Temsana BIJIKY/

AABHBOCAOB S IHCbKA KHUIA BMXIA:
YETIN TEKCT TA TPELIBKIY OPUTTHAA

IIpononyemvcs  docAidxenns —uemiezo
(nosrozo) mexcmy Knueu Buxio ma iiozo 6id-
HoutenHs 00 2peybkoi mpaduuyii — anaisy-
emucsl cnigsioHoUuLeHHs JA6HLOCA0E SIHCHK020
ITSMUKHUKKS 3 2PeUbKUM MeKCmom, sKe
Harexumv 0o He 3'acosanux 00ci npoOrem
cA08” aHcvkol 6ibAeicmuxu. JokaadHe cnis-
cmasAeHts 000X 6epciil 6USEASE MesHI 1o-
MUAKYU mMa SMiHU Y 0A6HLOCAOE IHCOKOMY
nepexAadi, 00HAK 11020 20A06HOI0 PUCOTO € NO-
CAidO6HE 610MEOPEHHS ZPeUbK0oz0 OPUZIHAAY.
Taxosx 3'scosyenocs, uu poOUAOCS NO6MOpPHE
BUGIPEHH S 3 ZpelbKUM mekcmom Yy s0epexe-
HUX 00 HAUWLUX OHIE 2PYNaX CNUCKISE.

Karouosi caosa: dasnvocros rcvra bio-
Als, mexcmonrozis, Knuea Buxid, nepxaad 3
2peLpkol cmapouepro6HoI0 CA06 SIHCHKOTO0.

Adoavgp CEAILIBKUN

®PECKNM  KAITAMIII CITACO-ITPEOB-
PAJKEHCBKOI 1TEPKBY B ITOAOLIbKY CEPE-
AVHN XII CTOAITT:A

Anarisyemocs 610Kpumutl nOUUHAIOUU
610 1992 p. ancambAv Pppecok KanAuli césmoi
€sgppocunii TTorouvxoi y Cnaco-Ilpeodpa-
kencokii yepkei Cnaco-€sdpocuniiscvoiozo
monacmups y Tloroyvky, 6cmanosaero 11020
IKOHOZpaAPTUHY Npozpamy ma HAUEAXKAUGILT iT
ckAad06i, 3anpononosaro ix onuc. Ha niocma-
61 CMUAICUYHO20 AHAAISY PpecKu 6idHeceHo
0o cepedunu XII cm. 11 oxapakmepusoeano K
YHIKAADHULL NPUKAAD 1OAOYLK020 MOHYMEH-
MAALHO20 MAASPCHIEA ENOXU.

Kaiouosi  caosa:  Cnaco-Ilpeodpa-
skencokutt monacmup y Iloroyvky, céama

studies of published Latin chronicles and docu-
ments, and little used (so far) German archives.

Key words: Galicia-Volyn land, Raf-
felshtad customs statute, Amber Road, the Teu-
tonic Order, The War of Austrian Succession,
Lions, Leo Danylovych.

Tetiana VILKUL

THE OLD SLAVONIC BOOK OF
EXODUS: NON-LITURGICAL VERSION
AND IT’S GREEK PARENT TEXT

This article focuses on the non-liturgical
text of the Old Slavonic translation of the Book
of Exodus with it’s relations to the Greek tradi-
tions. Detailed comparison of the both versions
indicates some omissions, lexical substitutions
and errors in the Slavonic renderings, but the
main feature of the translation is strict follo-
wing it’s original. The paper pays attention to
the problem of the possible revise with Greek text
in some families of the Slavonic manuscripts as
well.

Key words: the Old Slavonic Bible, Tex-
tual Criticism, the Book of Exodus, Translation
Greek into Old Church Slavonic.

Adolph SELITSKYI

FRESCOES IN THE CHAPEL OF THE
CHURCH OF THE TRANSFIGURATION
OF THE SAVIOUR IN POLOTSK (MID-12™
CENTURY)

The article analyzes the frescoes from the
Chapel of St Euphrosyne from Polotsk of the
Church of the Transfiguration of the Saviour in
the Convent of the Savior and St. Euphrosyne
in Polotsk, which were uncovered in 1992. It
establishes their iconographic program and its
most important parts, proposes their description.
Based on their style, they were dated to the mid-
12th century and characterized as the unique ex-
ample of the Polotsk monumental art of the epoch.

Key words: Convent of the Savior and
St Euphrosyne in Polotsk, Saint Euphrosyne
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€sppocunis Tloroyvka, @Ppecku KanAuyi
cesimoi €6pocunii.

Aapiyw JOMBPOBCHKUN

MIAKAIOYEHHA MCTVICAABA MCTU-
CAABOBNYA A0 BOPOTbBNM 3A TAANY

Anarisyromocs o0cmasuny nidKAOUEH-
Ha KkHA3s Mcemucaasa Mcemucaasosuua 00
OopomvOu 3a I'nauy 6id 1212 p., nacaidox sxoi
y 1217 p. 6darocs onanysamu micmo. [loxasa-
HO, W0 6UXI0HOT0 NOSUUTEID CHIAAO KHAKIHHS
y Hoézopodi, ocobucmi saxocmi ma 6iiicbko-
6ull maranm, AKi 3abesnevuru nepemozy Hao
yeopuAamu 1 2i0HY No3ULII0 npemerdeHmosi 3
ONAHYEAHHAM Micma.

Karouosi caosa:  «xwHAsv Mcmucaas
Mcmucaasosuu, Pocmucaasosuui, Taruu, T'a-
Aulvro-Boaurcoka depxasa nowamxy XIII cm.

Oaexcandp BAPAH

MEIIKAHLI MICT TAAMIIBKO-BO-
AVIHCBKOTI'O KHSI3IBCTBA: CYCITIABHUN
CKAA/ TA TIPABOBUI CTATYC

IIpoanaxisosano cycnirvHutl ckAad ma
npasose cmarosuule mewxkanyie micm Ia-
AuyvKo-Boaurncvkozo knasiscmea. 3’scosaro,
UL0 OCHOBY MEeUKAHUIE MICTH CKAADAAU KYNUi
i pemicruxu. Ynpodosx XIII cm. 6i00yeascs
npouec ixHvb0z0 Npaso6020 UOKPeMAEHH K
0Kpemoi CYycnirbHoi Kamezopii.

Karouosi caosa: [aauyvko-Boautcoke
KHA316CIME0, MICMA, MEUKAHIT MICH, KYNi,
pPeMiCHUKU.

Isan ITACAABChKUN

XTO BYB IHILITATOPOM PYCBKO-PVIM-
CbKOI'O 3BAVDKEHHSA VYV 40-x POKAX XIII
CTOAITTA: AAHMAO POMAHOBUY YN
ITHOKEHTIN 1V?

Anarisyemocs icmopiozpadis numarmsl
npo THIUIAMUEY PYCOKO-PUMCHKO20 30AUXKEH-
1 40-x poxis XIII cm., sixe ysinuarocs Kopo-
nayiero kra3s Janura Pomanosuua y 1253 p.
KOpoAiSCLKO0 KOpoHoto. Ha nidcmasi anarisy
OXepeA IHILIAMUGA 6USHAETNLCS 304 KHAZEM.
Ha doxas nasodumocs He suxopucmare Joci
6 Aimepamypi ceidueHHS 3 1020 NPuUe0dYy
cnogionuxa ma o0iozpada nanu Inoxenwmis IV
Muxoau de Kypbio (Hixoro da Kaavsi). T1po-
OAeMy nocmasAeno Y WUpOKuil KoHmexcm

from Polotsk, the frescoes from St Euphrosyne
Chapel.

Dariusz DABROWSKI

HOW DID MSTYSLAV ~ MSTYSLA-
VOVYCH JOINED THE STRUGGLES FOR
HALYCH

The article analyzes the circumstances
under which Prince Mstyslav Mstyslavovych
joined the struggles for Halych in 1212. In 1217
he managed to conquer the city. It is proven that
his situation was favourable because of him be-
hing a Prince in Novhorod. This and his mili-
tary talent helped him to defeat Hungarians.

Key words: Prince Mstyslav Mstyslavo-
vych, Rostyslavych dynasty, Halych, Principa-
lity of Galicia-Volhynia in the early 13th cen-
tury.

Oleksandr BARAN

INHABITANTS OF CASTLE-TOWN SET-
TLEMENTS OF THE PRICIPALITY OF GALI-
CIA-VOLHYNIA: IT'S SOCIAL STRUCTURE
AND LEGAL STATUS

The author studies social structure and
legal status of inhabitants of castle-town settle-
ment of The Principality of Galicia-Volhynia. It
was found that the basis of urban residents were
merchants and artisans. During the thirteenth
century underwent a process of their legal sepa-
ration as a distinct social category.

Key words: The Principality of Galicia-
Volhynia, castle-town settlements, inhabitants
of castle-town settlements, merchants, artisans.

Ivan PASLAVSKYI

WHO INITIATED THE RAPPROCHE-
MENT BETWEEN RUS” AND ROME
IN THE 1240S, PRINCE DANIEL RO-
MANOVYCH OR POPE INNOCENT IV?

The article analyzes the historiography
of the rapprochement between Rus’ and Rome
in the 1240s, which climaxed in coronation of
prince Daniel in 1253. Based on the previously
unused source it argues that the rapprochement
was intiated by the Prince. The source is the tes-
timony Nicholas de Curbio (Niccolo da Calvi),
who a confessor and a biographer of Innocent IV.
The issue is contextualized within the broader
frame of contacts between Eastern and Western
Churches in those times.
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KOHmMaxmie 610n06id0H0z0 wacy mix CxidHotro
ma 3axionoro Llepxeamu.

Karouosi caosa: kHs3vb Januro Poma-
nosuu, nana Inoxenmii 1V, cmocynxu Ia-
Aulbrxo-Boaurncokoi depxasu 3 Pumonm.

Oaexcandp MAVIOPOB

AVICT PUMCKOIO ITAITM IHOKEH-
T IV 30A0TOOPAMHCBKOMY  XAHOBI
CAPTAKY: TEKCT, IIEPEK/1A A, KOMEHTAP

Y 6yani “Gratias et laudes” 6id 27 cepnis
1254 p., mexcm saxoi s0epizcs y Konii nouam-
xy XVII 6. y Cexpemmomy apxiei Bamuiany,
nana Inoxenmiii 1V ¢imae xana Capmaxa 3
APULHATIMAM XPUCTIUAHCIEA 1 0a€ nACmup-
cvki Hacmanosu. byara 6udana y 6i0no6ido Ha
nocoavemeo Capmaxa do Pumy, sxe, y céoto
uepzy, Cma0 pesyAbmamom aKmusHoi dunio-
MAMU4HOT ma MicioHepcokoi dismeAvHocmi
Anocmoavckozo npecmory 6 1253-1254 pp.

Karouosi caosa: nana Inokenmii IV,
xan Capmax, npuilnamms Xpucmusmcmea.

Iarsa ITAPIINMH

YYACTb AEBA AAHVIAOBMYA 'Y BUTBI
TP AIOPHKPYTI 1278 POKY (HA OCHOBI
AATMTHOMOBHMX AXEPEA XV CTOAITTS)

3anpononosano AHAAIS  AAMUHCOKUX
oxeper XV cmorimms (“Ascmpiticokoil xpo-
niku” Tomac Eoendopgepa, “Ceimosoi xpori-
xu” uenys Arvbepma i “Aécmpiiicokoi xpo-
nixu” Beiima Apnnexa), 6 Sxux s0epeziucs
3eadxu npo yuacmo knAass Aesa Janurosuna y
oumei npu Jroprxpymi 1278 p. mix wecokum
Kkoporem TTuemucrom-Ommoxapom I ma
imnepamopom Cesuennoi Pumcokoi imnepii
Pydorvgom I [a6eOyprom.

Karouosi caosa: /Jles Jaxurosut, “ko-
poav Pyci”, ITwemuca-Ommorxap 11, Pydorvd
I I'nocoype, Aroprxpym.

Bixmopia AIOBAIIIEHKO

“ITAPEHECHC” CBATOI'O €PPEMA CI1-
PMHA CEPE/ HEPKOBHO-PYKOITMCHMX
ITAM’SITOK KHKOT BOAVHI

Key words: prince Daniel Romanovych,
Pope Innocent 1V, relations of Galicia-Volhynia
with Rome.

Alexander MAIOROV

LETTER OF POPE INNOCENT IV GOLD-
EN HORDE KHAN SARTAQ: TEXT, TRANSLA-
TION, COMMENTARY

In bull “Gratias et laudes” from August
27, 1254, copies of which is preserved in a copy
of the beginning of the seventeenth century. in
the Secret archives of the Vatican, Pope Inmno-
cent 1V congratulated Khan Sartaq the adoption
of Christianity and gives him a pastoral instruc-
tion. Bull issued in response to the embassy in
Rome Sartaq, which in turn was the result of
active diplomatic and missionary activity of the
Apostolic throne in 1253-1254.

Key words: Pope Innocent 1V, Khan Sar-
taq, the adoption of Christianity.

Illya PARSHYN

THE PARTICIPATION OF LEV DANI-
LOVYCH IN THE BATTLE NEAR DURNKRUT
IN 1278 (BASED ON LATIN SOURCES OF XV
CENTURY).

This article presents the analysis of
latin sources of XV century (“The Austrian
chronicle” by Thomas Ebendorfer, “The World
Chronicle” by monk Albert and “The Austrian
Chronicle” by Veit Arnpeck). All these chroni-
cles mention that Lev Danilovych, called as
“rex Rusciae”, took part in the great battle near
Durnkrut in 1278 between Ottokar II of Bo-
hemia and Rudolf I Habsburg, the founder of
Habsburg’s dynasty. All investigated sources
indicate Lev Danilovych to be in the troops of
Bohemian king. These testimonies are very im-
portant to understanding of diplomacy of Gali-
cian duke in the last quarter of XIII century.

Key words: Lev Daniloyich, “rex Rusci-
ae”, Thomas Ebendorfer, Veit Arnpeck, Premysl
Otakar 11, Rudol I Habsburg, Durnkrut.

Viktoriya LYUBASHCHENKO

PARAENESIS OF EPHRAEM SYRUS
AMONG RELIGIOUS MANUSCRIPTS OF THE
OLD VOLHYNIA
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Ha npuxaadi “Ilapenecucy” E¢pema
Cupuna noxasano 6nAue 0yxosHoi mpaouii
Cxionoi Lepxeu na uepreue i mupsHcoke ce-
pedosuuie Inauyoko-Boaurcvioi Pyci kHsxoi
0o0u. 3’c06ano 6HeCOK Y po3sUmMoxK uiei mpa-
OQuLiT KUECO-PYCOKO20 UePHEeUMEA 1 KHUKHOZ0
uenmpy, wo 0is6 Yy dagnvomy Borodumupi.
Vsazarvrerno icmopiozpagito eusuerns Ilozo-
0iHCOK020 CNUCKY MA 0eAKUX THUUX 60AUH-
cokux kodexcis “Ilapenecucy”.

Kaouosi caosa: “[lapenecuc” c64mozo
E¢ppema Cupuna, Kuiscoxa Lleprea, Iaruib-
xo-Boautncvia Pyco, xnasv Borodumup Ba-
CUADKOBUM.

Boaodumup AAEKCAHAPOBUY

HOBUW TIPUKAA/J MAASPCTBA MO-
HYMEHTA/ABHOI'O PAHHBOITA/EOAOTI'IB-
CbKOI'O 3PA3KA B IKOHI BOIroroAmntI 3
LIEPKBV APXAHI'EAA MIXAIAA B ICASIX

Ananisyemocs ixona bozopoduui 3 Ema-
HYyirom 3 uepkeu apxarzera Muxaira ¢ Icasx
Typxiscvkozo p-ny vsiscvoioi 00A. (Hauio-
HarvHutl mysei y Aveosi im. [mumponorumal
Andpea Hlenmuivkozo. Ha ocrosi susuerts
CMUAI0 ma 1KoHozpaPii 6ona 6usHaALeHa NPUK-
AaJOM Micl,e60i 6epcii MAASPCMEa MOHYMeH-
MAALHO20 — PAHHLONAACOAOZIBCLK020  3PASKA
xinys XIII — nouamxy XIV cm. Jamyeanns
nidKasye y Mill HAUCMAPULY OPUIHAALHY KO-
HY 610106i10H020 CMUAID 6 MAASAPCME] nepe-
MUMADCOKOT WKOAU 1, 3 02A50Y HA NOEOHAHHSL
ApUCTNOKPAMULHO020 63IpUsl 3 NidKpecAeHHIM
Zpagivnol cmuAizauii, — we 00ur 00kas 2Aub-
UL020 NPOHUKHeNHs 3anosudenol 3 Bisanwmil
mpaouii 0o Mict,e601 MUCHEULKOI NPAKMUKU.

Karouosi caosa: Bisanmis, ixonu Ia-
Autgpio-Boauncokozo  kHasiecmea,  nepe-
MUUALCOKA WKOAL MAAAPCMEA, 1KOHOZPAPis
Bozopoduui, ixona bozopoduui 3 Emanyirom 3
uepxeu 6 Ieasx.

Spocaas KHUII

HEBIAOMMIN  KUIBCbKIMI  KHSI3b
T[TEPIIIOI UBEPTI XIV CTOAITTS

Ha nidcmagi docAidxkenHs 1o6020 nucem-
1020 0kKepeAa posuLtpeHo YA6AeHH Npo iCHo-
pito Kuesa nepuiux dséox decamurimo X1V cm.,
3’acosaro, ujo y Kuesi ¢ 1305-1317 pp. kna3to-
6a6 Hesidomuii domenep Isan Jarnurosut, cun

The article — is an example of the “Parae-
nesis” of Ephraem Syrus — influence of the Eas-
tern Church spiritual tradition to the monastic
and lay community of Galicia-Volhynian Rus’.
It is shown contribution to the development of
this tradition of Kievan monasticism and scrip-
torium, which operated in the Old Volodymyr.
Summarizes the scientific historiography of
study of the Pogodin Copy and some other Old
volhynian Copies of the “Paraenesis”.

Key words: “Paraenesis” of St. Ephraem
Syrus, Kievan Church, Galicia-Volhynian Rus’,
Prince Volodymyr Vasyl’kovych.

Volodymyr ALEKSANDROVYCH

A NEW EXAMPLE OF THE PAINTING IN
THE MONUMENTAL EARLY PALEOLOGUE
STYLE IN THE ICON OF THE VIRGIN MARY
FROM THE ARCHANGEL MICHAEL CHURCH
IN ISAII VILLAGE

The article analyzes Icon of the Virgin
Mary with Emmanuel from the Archangel
Michael Church in Isaii village of Turka re-
gion of L'viv oblast’ (currently in the Andrei
Sheptyts’kyi National Museum in L'viv). After
examining its style and iconography, it has been
determined that the icon is an example of the lo-
cal version of the monumental painting of the
early Paleologue style of the late 13th — early
14th centuries. Age determination suggests
that this is the oldest icon of this style produced
by Peremyshl’ school, while combination of the
aristocratic pattern and emphasized graphic
stylization constitutes another proof that the
borrowed Byzantine tradition penetrated local
practices deeper than it was thought earlier.

Key words: Byzantium, icons of the Gali-
cia-Volhynia Principality, Peremyshl’ school of
painting, iconography of the Virgin Mary, the
icon of the Virgin Mary with Emmanuel from
the church in Isaii village.

Iaroslav KNYSH

THE UNKNOWN KYIV PRINCE OF
THE BEGINNING OF THE 14TH CENTURY.

The article is based on the newly disco-
vered written source, which broadens our un-
derstanding of the history of Kyiv in the first
two decades of the 14th century. The discovery
was made that in 1305-1317 the previously
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KHa3s danura Mcmucaagosuua, ynpasasouu
Kuisujuroro sa dopyuenrsam Pomarnosuuis.

Karouosi caoBa: k1430 lsan daHurosuu,
Kuis, cayx0o6uii kHA3D.

Mupocaas BOAOIIYK

[TPOBAEMA BACAABHOI 3AAEXKHOC-
TI AMUTPA AETBKA BI/J YTOPCBKOI'O KO-
POAS AMOAOBMKA 1

B icmopii Taauuyvkoi 3emAi 6npodosx
1340-1349 pp. boapun Amumpo Jemvio 0y6
Habdirvie 3naxosoro nocmammio. OOHax 110zo
emmidte noxo0KeHHs i pigeHb 63AEMO610HO-
CUH 13 Y20pCOKUMU KOPOASLMU 00CT € OUCKY-
citinumu. Y xopoariscoromy axmi Arodosuxa I
3 1344 p. sin nocmae sx Comes Dechk. Mozo
iM'S CNig36YUHe 13 UIAUM PSI0OM MONOHIMIE 3
mepumopii yzopcokux xomimamis Abayiieap i
Bopuiod ma imenamu desaxux mMicle6ux meui-
xkanyis. Mabymo, Amumpo 0y6 cA06’SHCOK020
NOX00XKeHHs 13 PYCOKUX mnepecereHuyis, AKi
oceaurucs ¢ Yeopuuni y XIII ado na nowam-
xy XIV cm., nepeixaguiu 3 uacom Ha cAyxoy
do IOpis II Tpoiiderosuua. ITpuvuroro smi-
HU MICU S NPOKUSAHHA MO2AA Oymu nopaska
0no3uUitHUX JuHacmii AHXKY CUA 6 KPAiHi.

Karouosi caosa: Amumpo AJemvxo,
k3o IOpit 11 boaecaas Tpoiidenosud, yzop-
cokuil Kopoav Arodosui I.

Bipa IT'YIIAAO

OAVIH PIBHOBIA 3ACTIBOK AO HIKI-
PSIHOT CYMKU 31 3BEHUTOPOAA

IIpoananisoéaro odun apmedaxm, 3Ha-
idenuti nid wac poskonox 2010 p. na mepu-
mopii niedeHHOi YaACMUHU 20p00ULLA ATHONIC-
Hozo 36eruzopoda. 30ilicHeHO NOPISHAALHY
Xapaxmepucmuxy i3 6i0oMUMY AHAAOZIAMU,
6USHAYEHO  PYHKUIOHAALHE — NPUSHAUEHHS
npeomema, AKUiL CMAHO6US HUKHIO YACHIUNHY
3acmi0OKu HA WKIPpAHUX cymkax. Bemaroeae-
HO, WO KOMMAEKMHULL 3AMOK CYMOK C60€H0
Popmoto i dexopom nos’asanuii i3 Xpucmu-
SAHCOKOI0 CUMBOAIKOM0. AHAAOZIUHT CYMKU TH-
mepnpemosano K ampudym mepuiapiis.

Karouosi caosa: Aimonucnuii 36eHuzo-
P00, 3aMOK, WKIPIHI CYMKU, XPUCTUIHCOKA
CUMBOAIKA, ampudymu, Gpanuuckanyi, mep-
uiapii.

unknown prince Tvan Danylovych was ruling
in Kyiv by the order of Romanovych dynasty.

Key words: prince Ivan Danylovych,
Kyiv, contract prince.

Myroslav VOLOSHCHUK

THE ISSUE OF THE VASSALAGE OF
DMYTRO DETKO TO THE KING LOUIS I
OF HUNGARY

In the history of Galician lands in 1340-
1349 boyar Dmytro Detko was the key person.
However his ethnicity as well as the character of
his relations with the Hungarian kings is still a
matter of discussions. In the Royal decree of the
King Louis I of Hungary he is mentioned under
the name of Comes Dechk. His name is assonant
with the number of toponyms from the Hungar-
ian counties Borsod and Abatijvdr and names of
the people living there. Probably Dmytro was of
Slavic descent, coming from the Slavic people
who seftled in Hungary in the late 13th — early
14th century. He may have later moved to serve
Turii II Boleslav Trojdenowicz, possibly because
of the defeat of the forces opposing the House of
Anjou in Hungary.

Key words: Dmytri Detko, Prince Iurii I
Boleslaw Trojdenovicz, the King Louis I of Hun-

gary

Vira HUPALO

ONE TYPE OF POUCH PLATINGS FROM
ZVENYHOROD

The artifact, found during excavations in
2010 in the southern part of the hill-fort of an-
nalistic Zvenyhorod, was analyzed. The compa-
rative characteristic with known analogies was
made, functional purpose of artifact which was
the lower part of pouch plating, was determined.
Complete pouch plating according to its form
and decoration can be associated with Christian
symbols. Similar pouches are interpreted as at-
tribute of tertiaries.

Key words: annalistic ~Zvenyhorod,
pouch platings, Christian symbols, attributes,
Franciscan, tertiaries.
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AHOTALIIT
Isanna ITAITA TIvanna PAPA
“KNMAAYIBCBKI TPAMOTIN” @PEAOPA FEDIR LYUBARTOVYCH'’S “ZHI-
AIOBAPTOBMYA: TIPOBAEMA ABTEHTNY- DACHEV CHARTERS”: THE PROBLEM
HOCTI OF AUTHENTICITY

Cmamms npucesuena 0uckycii HA6KO-
A0 asmenmuyHoCmi max 36anux “xudauis-
corux epamom” knass Pedopa Arodapmosuua
nepuioi mpemunu XV cm. Ii posersnymo 6
KOHMIeKCmi AKMyarvHoi i 1m0204acHoMY Ha-
YK060MY Cepedosuiyi cynepeuku npo 6Uumoxu
KHAx020 pody Canzyuikie 610 knauszs Pedopa
Oaveepdosuna, AKOMY 1 NPUNUCYEANOCS 60A0-
OIHHA KUOAUIECOKUMU 3eMAAMU 6 mOil uac. Y
cmammi HA6eOeHO MeKCMU CHIPHUX ZPAMOM
ma npoanaAizo6aHo ApYMeHmu YUacHUuKie
Juckycii.

Karouosi caosa: “xudauiscori zpamo-
mu”, Qedip Jrodapmosuu, Pedip Orvzepdo-
suy, Aidyumuipii.

This article deals with the discussion on
the authenticity of the so-called “Zhidachiv
charters” by Fedir Lyubartovych issued in the
first third of the fifteenth century. Discussion
was examined in the context of contemporary
scholar’s debate about the origin of the princely
family Sangushko from Fedir Olgerdovych,
whom considered the owner of Zhidachiv in that
period. The article contains the text of charters
and analysis of some controversial arguments
declared by the participants of this discussion.

Key words: “Zhidachiv charters”, Fedir
Lyubartovych, Fedir Olgerdovych, Dzieduszy-
cki.



